
LEGEA ȘI VIAȚA12
iulie-august 2021

CZU 343.23

APLICAREA PROCEDEULUI DE INTERPRETARE LITERARĂ A LEGII PENALE 
ÎN PROCESUL DE CALIFICARE A INFRACŢIUNILOR

Radion COJOCARU,
doctor în drept, profesor universitar
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Introducere. Înţelegerea corectă a vo-
inţei legiuitorului exprimată în normele in-
criminatoare la descrierea semnelor compo-
nenţei de infracţiune este condiţionată, pe de 
o parte, de întrunirea cerinţelor de calitate a 
normei (accesibilitate, claritate şi previzibili-
tate), iar, pe de altă parte, de cunoaşterea con-
ţinutului acesteia. 

Prima problemă este una de ordin teh-
nico-juridic şi depinde în mare măsură de 
modul în care este formulată norma. Legiuito-
rul, în baza principiului legalității, este obligat 
să formuleze astfel norma penală încât să fie 
excluse interpretări contradictorii sau abuzive 
ale legii penale. 

Cea de a doua problemă este una de 
ordin cognitiv şi depinde în mare măsură de 
cunoaşterea conţinutului legii penale, adică 
a instituţiilor şi entităţilor juridice pe care le 
reglementează. La calificarea infracţiunilor 
interpretul legii penale, mai ales atunci când 
este vorba de interpretarea oficială, trebuie 
să cunoască semnele obiective şi subiective 
ale componenţei de infracţiune. Cunoaşterea 
acestor semne se bazează pe studiul tehnico-
juridic al legii penale, care la rândul său impli-
că studiul exegetic, studiul dogmatic şi studiul 
critic al normelor penale în care este descris 
conţinutul componenţelor de infracţiune.

Studiul exegetic presupune analiza nor-
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melor de incriminare pentru a determina 
conţinutul şi semnificaţia semnelor compo-
nenţei de infracţiune. Studiul exegetic permi-
te cunoaşterea sensului şi câmpului exact de 
aplicare a normei penale care descrie semnele 
unei componenţe de infracţiune.

Studiul dogmatic urmăreşte cunoaşte-
rea principiilor care guvernează dreptul penal 
şi presupune o cercetare de sinteză, de extra-
gere a regulilor comune în baza cărora sunt 
organizate instituţiile dreptului penal. 

Studiul critic urmăreşte identificarea 
imperfecţiunilor şi vidurilor legislative, pre-
cum şi identificarea unor soluţii legislative, 
formularea unor propuneri de lege ferenda de 
perfecţionare a normelor penale. În baza aces-
tui studiu este posibilă optimizarea reglemen-
tărilor juridico-penale în concordanţă cu no-
ile transformări ce au loc în societate. Studiul 
critic urmăreşte valorificarea cunoştinţelor de 
integrare şi de dezvoltare a normelor penale.

În scopul înţelegerii conţinutului sem-
nelor descrise în normele incriminatoare 
interpretul legii penale poate folosi diferite 
procedee de interpretare. Prin procedee de in-
terpretare a legii penale se au în vedere acele 
metode, tehnici, reguli, operaţiuni pe care in-
terpretul le utilizează pentru a stabili înţelesul 
adevărat al normelor penale.

Există mai multe opinii faţă de tipurile 
de procedee (metode) ce pot fi folosite la in-
terpretarea legii penale.

Unii autori disting următoarele proce-
dee de interpretare a legii penale: interpreta-
rea literară (gramaticală), interpretarea raţio-
nală (logică) şi interpretarea prin analogie [1, 
p. 27].  

Alţi autori disting: interpretarea literară 
sau gramaticală, interpretarea logică sau raţi-
onală, interpretarea sistematică, interpretarea 
istorică şi interpretarea analogică [2, p. 88-89]. 

Într-o altă viziune se consideră că la in-
terpretarea legii penale pot fi aplicate urmă-
toarele procedee: literal şi logic. La rândul, ei 
interpretarea logică poate fi realizată prin ur-
mătoarele metode: logico-analitică, sistemati-
că, istorică şi analogică [3, p. 78-79]. 

Se mai consideră că după metodă inter-
pretarea poate fi: gramaticală, logică, sistema-
tică şi istorică [4, p. 48].

În viziunea noastră, procedeele de in-
terpretare a legii penale ce pot fi folosite la 
constatarea conţinutului semnelor de infrac-
ţiune, în mare parte corespund cu procedeele 
folosite la interpretarea oricărei legi, cu luarea 
în consideraţiune a anumitor particularităţi 
ce derivă din modul de formulare a normelor 
penale.

Conţinut de bază. Interpretarea literală 
a legii penale presupune constatarea şi înţele-
gerea semnelor constitutive în funcție de înţe-
lesul firesc al termenilor şi expresiilor folosite 
de legiuitor la descrierea componenţelor de 
infracţiune, precum şi al structurii gramati-
cale prin care se exprimă norma în care sunt 
descrise aceste semne. Astfel, acest procedeu 
priveşte nu doar cuvintele în sine (înţelesul, 
sensul, accepţiunea), ci şi modul folosirii aces-
tora şi felul în care sunt îmbinate.

Interpretarea literară, denumită şi gra-
maticală are întâietate faţă de celelalte proce-
dee de interpretare a semnelor componenţei 
de infracţiuni, întrucât sensul unei legi, mai 
cu seamă al legii penale trebuie să fie găsit în 
primul rând în litera ei. 

Acest procedeu de interpretare este ba-
zat pe cunoaşterea de către interpret a limbii 
în care este formulată norma, cu referinţă la 
legislaţia penală a R. Moldova este vorba de 
limba română. În acelaşi timp, interpretului 
îi vine destul de greu să înţeleagă sensul legii 
penale, atunci când norma prezintă deficienţe 
şi greşeli stilistice, ortografice şi morfologice 
de exprimare. Iată de ce pentru asigurarea cla-
rităţii, accesibilităţii şi previzibilităţii legii pe-
nale legiuitorul trebuie să formuleze normele 
penale prin respectarea regulilor gramaticale. 

Interpretarea literară se realizează prin 
intermediul a trei metode: analiza etimologi-
că, analiza sintactică şi analiza stilistică.

Analiza etimologică presupune stabi-
lirea semnificaţiei cuvântului sau a expresiei 
utilizate de către legiuitor la descrierea sem-
nului componenţei de infracţiune. La aplica-
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rea acestei metode se va lua în considerare ur-
mătoarea clasificare a termenilor şi expresiilor 
folosite de către legiuitor la descrierea infrac-
ţiunilor:

A. Termeni sau expresii de uz general 
(omor, răpire, patrie, stat, bună ştiinţă, rea-
voinţă, sol, apă, subsol, aer etc.). Semnificaţia 
juridico-penală a acestor termeni şi expresii 
corespunde cu cea pe care o are în vorbirea 
curentă. Este plauzibilă utilizarea în legea pe-
nală a unor termeni în sens obişnuit, întrucât 
acest lucru ridică gradul de accesibilitate a 
textelor incriminatoare la calificarea infracţi-
unilor. Pentru constatarea semnului pe care îl 
întruchipează un astfel de termen se va face 
uz, de regulă, de dicţionarele explicative ale 
limbii române. De exemplu, pornind de la 
semnificaţia etimologica a verbumului regens 
de „deteriorare” sau de „distrugere” utilizate 
la descrierea infracţiunii prevăzute la art. 196 
C.pen. (distrugerea sau degradarea intenţio-
nată a bunurilor), putem constata că prima vi-
zează degradarea, defecţiunea sau stricăciuni 
provocate bunurilor, care permit o restabilire 
a calităţilor iniţiale ale acestora, iar cea de a 
doua – devastarea, nimicirea, sfărâmarea, în 
urma căreia bunul nu-şi mai poate restabili 
calităţile sale esenţiale. În acelaşi sens, expre-
sia „bună ştiinţă” utilizată de către legiuitor la 
descrierea infracţiunilor ne ilustrează existen-
ţa intenţiei ca formă de vinovăţie ce caracteri-
zează acea activitate infracţională.

B. Termeni sau expresii de uz general, 
dar care în materie de drept penal au o sem-
nificaţie specifică (pruncucidere, intenţie, im-
prudenţă, rudă apropiată, membru de familie, 
mijloc de transport, arme etc.). Deşi aceşti ter-
meni sunt utilizaţi şi în vorbirea curentă, legea 
penală le atribuie prin definire o semnificaţie 
proprie. De exemplu, termenul „pruncucide-
re” etimologic provine de le cuvintele „prunc” 
şi „ucidere”, semnificând uciderea de către 
mamă a propriului copil nou-născut. Din dis-
poziţia art.147 CP al RM rezultă că în sens ju-
ridico-penal uciderea intenţionată a copilului 
nou-născut, săvârşită de către mamă, cade sub 
incidenţa normei privitoare la pruncucidere, 

doar atunci când sunt prezente şi alte împre-
jurări circumstanţiale, consacrate de textul de 
lege, reprezentate în principal de starea fizică 
sau psihică deosebită a mamei provocată de 
procesul naşterii, cu diminuarea discernă-
mântului. Astfel, accepţiunea pe care prunc-
uciderea o are în vorbirea curentă nu se iden-
tifică perfect cu cea atribuită de legea penală. 
Lato sensu, pruncuciderea înglobează toate 
cazurile de suprimare a vieţii copilului nou-
născut săvârşite de către mamă. Stricto sensu, 
adică în sens penal, pruncuciderea se referă 
doar la uciderea victimei în prezenţa condi-
ţiilor circumstanţiale descrise în dispoziţia 
art.147 C.pen.

Mai poate fi exemplificată expresia de 
„rudă apropiată”, care deşi este utilizată şi în 
limbajul comun, are o semnificaţie juridico-
penală proprie prescrisă de dispoziţia art. 134 
alin. (4) C.pen.: „Rude apropiate sunt părinţii, 
copiii, înfietorii, copiii înfiaţi, fraţii şi surorile, 
bunicii şi nepoţii lor”.

C. Termeni sau expresii strict juridice 
(drog, precursor, produs etnobotanic, patri-
moniu, asigurare, împrumut, despăgubire, 
bun, arestare, reţinere etc.). La interpretarea 
acestora se va avea în vedere semnificaţia strict 
juridică a termenului, aşa cum este definită fie 
de legea penală, fie de alte legi existente în do-
meniul altor ramuri de drept. De exemplu, no-
ţiunea de „produs etnobotanic” nu poate avea 
un alt înțeles decât cel prevăzut la art. 134 alin. 
(5) C.pen., întrucât este o noţiune strict juri-
dico-penală, definită de legea penală. Potrivit 
textului de lege: „Prin produse etnobotanice 
(etnobotanice) se înţeleg amestecurile de pra-
furi şi/sau plante sau amestecurile de ierburi 
şi diverse părţi de plante stropite cu substanţe 
chimice, care produc schimbări ce induc efec-
te fiziologice şi/sau mentale, halucinogene şi/
sau acţiuni psihoactive”. 

Un alt exemplu îl constituie noţiunea de 
„patrimoniu” care, la descifrarea obiectului 
juridic generic al infracţiunilor prevăzute la 
Capitolul VI Partea specială a C.pen., nu poa-
te avea un alt înţeles decât cel prevăzut la art. 
453 alin. (1) din C.civ.: „Patrimoniul reprezin-
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tă totalitatea drepturilor şi obligaţiilor patri-
moniale (care pot fi evaluate în bani), privite 
ca o sumă de valori active şi pasive legate între 
ele, aparținând unor persoane fizice şi juridice 
determinate”.

D. Termeni ştiinţifici sau tehnici (între-
ruperea cursului sarcinii, sterilizare chirurgi-
cală, fecundare artificială, raport sexual, igienă 
industrială, maladia SIDA, patrimoniu mili-
tar, maşini de luptă, căi aeriene, înălţime de 
zbor etc.). Legiuitorul este nevoit să utilizeze 
noţiuni din alte domenii ale ştiinţei sau dome-
nii speciale ale activităţii umane la descrierea 
unora dintre infracţiunile incriminate în Par-
tea specială a C.pen.. Aceşti termeni, respectiv 
expresii, nu pot avea o altă semnificaţie decât 
cea pe care le au în domeniile respective. De 
exemplu, noţiunea de avort sau de întrerupere 
ilegală a cursului sarcinii nu poate avea o altă 
semnificaţie decât cea oferită de ştiinţa medi-
cinii.

Reieşind din această clasificare a termi-
nologiei folosite la descrierea infracţiunilor în 
Partea specială a C.pen., putem evidenţia ur-
mătoarele reguli la calificarea infracţiunilor:

→	la interpretarea termenului sau ex-
presiei folosite într-o dispoziţie incrimina-
toare din Partea specială a C.pen. se va lua 
în considerare semnificaţia obişnuită pe care 
acesta o are în vorbirea curentă. Se presupune 
că legiuitorul se exprimă pe înţelesul tuturor 
destinatarilor legii penale;

→	oferirea unei alte semnificaţii terme-
nului decât cel pe care îl are în vorbirea curen-
tă trebuie să se bazeze pe existenţa unor no-
ţiuni legale, cu caracter penal sau extrapenal, 
prin care legiuitorul îi dă un înţeles juridic; 

→	la interpretarea va avea prioritate 
semnificaţia juridică a termenului, în defavoa-
rea semnificaţiei obişnuite, cu condiţia exis-
tenţei unei definiţii legale în acest sens;

→	unul şi acelaşi termen sau expresie 
utilizată de către legiuitor, la descrierea mai 
multor infracţiuni trebuie să aibă un înţeles 
unic. Acest lucru reiese din prevederile art. 
19 lit. e) din Legea privind actele legislative, 
adoptată de Parlamentul Republicii Moldova 

la 27.12.2001; 
→	dacă în legea penală sunt folosiţi ter-

meni ştiinţifici, la interpretarea acestora va 
avea prioritate semnificaţia ştiinţifică a aces-
tora;

→	dacă termenul are mai multe semni-
ficaţii va prevala accepţiunea pe care o impune 
însuşi contextul normei incriminate;

→	dacă un termen pe durata aplicării le-
gii penale a suferit schimbări semantice la in-
terpretare se va lua în considerare semnificaţia 
iniţială a termenului sau a expresiei. Dacă po-
ziţiile semnificațiilor semantice sunt diferite, 
în legea penală va fi aplicată regula indubio 
pro reo, adică legea penală va fi interpretată în 
favoarea persoanei care a comis infracţiunea.

Analiza sintactică presupune constata-
rea sau deducerea semnelor componenţei de 
infracţiune prin analizarea modului în care 
sunt folosite cuvintele în textul normei penale. 
Astfel, înţelegerea corectă a dispoziţiilor for-
mulate în normele juridico-penale este condi-
ţionată şi de analiza funcţiilor pe care cuvinte-
le le îndeplinesc în textul acestora.

Din punct de vedere sintactic pot fi de-
duse următoarele reguli de interpretare a legii 
penale în procesul de calificare a infracţiuni-
lor:

→	Folosirea singularului în textul de 
lege implică şi pluralul. De exemplu, la art. 
1801 C.pen. este consacrată răspunderea pena-
lă pentru: „Împiedicarea intenţionată a activi-
tăţii mass-media sau a jurnalistului, precum 
şi intimidarea mass-media sau a jurnalistului 
pentru critică”. Forma singulară a substanti-
vului jurnalist implică la interpretare şi forma 
plurală a acestuia, iar condiţia de victimă exis-
tă atât în varianta săvârșirii faptei în privinţa 
unei persoane care are calitatea de jurnalist, 
cât şi a mai multor jurnalişti (pluralitate de 
victime).  Excepţie de la regula sus-menţio-
nată o formează situaţia în care legiuitorul în 
mod expres, la descrierea unor variante nor-
mative prin care poate fi comisă o infracţiune, 
delimitează forma singulară de forma plurală 
a cuvântului. De exemplu, la art. 145 C.pen. 
expresia unei persoane nu poate implica şi 
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pluralul, întrucât pluralitatea de victime este 
consacrată la alin. (2) al aceluiaşi articol lit. g), 
adică omorul asupra a două sau a mai multor 
persoane şi lit. o), adică  omorul săvârşit de 
către o persoană care anterior a mai săvârşit 
un omor intenţionat. 

→	Folosirea pluralului în textul de lege 
implică şi singularul. De exemplu, forma plu-
rală a cuvântului „bunuri”, utilizată la de-
scrierea infracţiunii de furt [art. 186 alin. (1) 
C.pen.], nu implică neapărat obligativitatea 
sustragerii mai multor bunuri de la victimă, 
condiţia componenţei de infracţiune fiind în-
deplinită şi atunci când se sustrage un singur 
bun. 

→	Folosirea unui cuvânt la genul mas-
culin implică, de regulă, şi femininul. De 
exemplu, cuvintele „martor”, „interpret”, 
„specialist”, „traducător” de la art. 312 C.pen. 
implică şi genul feminin. De la această situa-
ţie sunt exceptate cazurile în care legiuitorul 
prevede expres în textul de lege o calitate a 
subiectului care poate fi îndeplinită doar de 
către o persoană de un anumit gen. Cel mai 
elocvent exemplu îl constituie infracţiunea 
de pruncucidere prevăzută la art. 147 C.pen., 
care este o infracţiune cu subiect unic şi la care 
poate fi doar mama copilului nou-născut.

→	Când un cuvânt poate fi şi substantiv 
şi adjectiv, trebuie să se ţină seama de adevă-
ratul înţeles în care este folosit. 

→	Cuvintele folosite împreună (expre-
siile), substantivele cu atributele lor şi verbele 
cu complimentele lor trebuie să fie examinate 
împreună. Regula se referă la semnele compo-
nenţelor de infracţiune care sunt descrise prin 
folosirea mai multor îmbinări de cuvinte (ex-
presii sau sintagme): „proporţii mari”, „pro-
porţii deosebit de mari”, „daune în proporţii 
considerabile”, „alte urmări grave”, „ daune 
sănătăţii populaţiei”, „proporţii considerabi-
le regnului animal”, „obrăznicie deosebită”, 
„cinism excepţional”, „încălcare grosolană a 
ordinii publice” etc. Interpretarea acestor ex-
presii urmează a fi făcută prin semnificaţia pe 
care aceste cuvinte le comportă în întregime. 

Unele dintre aceste expresii îşi au o in-

terpretare legală fiind definite de legea penală. 
De exemplu, noţiunea de „daune în proporții 
considerabile sau esenţiale” este definită la art. 
126 alin. (2) C.pen.:  „Caracterul considerabil 
sau esenţial al daunei cauzate se stabileşte lu-
ându-se în considerare valoarea, cantitatea şi 
însemnătatea bunurilor pentru victimă, starea 
materială şi venitul acesteia, existenţa per-
soanelor întreţinute, alte circumstanţe care 
influenţează esenţial asupra stării materiale a 
victimei, iar în cazul prejudicierii drepturilor 
şi intereselor ocrotite de lege – gradul lezării 
drepturilor şi libertăţilor fundamentale ale 
omului”.

În cazul în care aceste expresii nu sunt 
definite în legea penală, la relevarea semnifica-
ţiei lor se vor lua în considerare interpretările 
practicii judiciare şi ale literaturii de specia-
litate. De exemplu, noţiunea de „obrăznicie 
deosebită” este definită în HP CSJ cu privire 
la practica judiciară în cauzele penale despre 
huliganism nr.4 din 19.06.2006, prin care se 
înţeleg acţiunile de încălcare grosolană a ordi-
nii publice însoţite de acte de violenţă asupra 
persoanei, de distrugere şi degradare a bunu-
rilor proprietarului, întreruperea temporară 
a activităţii normale a întreprinderilor, insti-
tuţiilor sau organizaţiilor etc. Dacă interpre-
tul legii penale nu poate descifra semnificaţia 
semnelor componenţei de infracţiune prin 
utilizarea metodei gramaticale, acesta va apela 
la alte metode de interpretarea a legii penale.

Din punct de vedere stilistic interpreta-
rea literară vizează aflarea înţelesului legii pe-
nale din întreaga construcţie a propoziţiei sau 
a frazei prin care este formulată infracţiunea şi 
care alcătuiesc textul legal al normei. 

Ca o consecinţă generală a tuturor pro-
cedeelor literare, se impune regula că această 
procedură de interpretare nu poate ignora nici 
unul dintre cuvintele sau semnele ortografice 
existente în lege, nefiind admisibilă ideea că 
legiuitorul ar fi putut folosi cuvinte de prisos 
ori introduce semne ortografice fără rost. Nu-
mai atunci când cuvântul constituie un pleo-
nasm sau când folosirea lui ar duce la rezultate 
evident absurde şi trebuie considerat drept o 
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inadvertenţă a legii, el va putea fi neglijat de 
către interpret. Aceste cazuri însă sunt rare 
pentru a putea prezenta un interes practic. 

Concluzie. Interpretarea literară, denu-
mită şi interpretare gramaticală are întâieta-
te faţă de celelalte procedee de interpretare a 
semnelor componenţei de infracţiuni, întru-
cât sensul unei legi, mai cu seamă al legii pe-
nale trebuie să fie găsit în primul rând în litera 
ei. În general, considerăm că în procesul de 

învăţare-predare, interpretul trebuie să pună 
un accent prioritar pe interpretarea literară 
care este „regula de aur de interpretare a nor-
melor de drept penal”. Totodată, acest proce-
deu nu are valoare de procedeu unic, în bază 
căruia poate fi dezvăluită semnificaţia semne-
lor componenţei de infracţiune, astfel încât la 
interpretarea acesteia vor aplicate în unison şi 
celelalte procedee de interceptare, precum ar 
fi:  logico-analitică, sistematică şi istorică.
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